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Acehnese language 


The Acehnese language (Jawi: U-^) is an Austronesian 

language natively spoken by the Acehnese people in Aceh, Sumatra, 
Indonesia. This language is also spoken by Acehnese descendants in 
some parts of Malaysia like Yan, in Kedah. 


As of 1988, "Acehnese" is the modern Eng lish name spelling and the 
bibliographical standard, and Acehnese people use the spelling 
"Acehnese" when writing in English. "Achinese" is an antiquated 
spelling of the English language tradition. "Atjehnese" is the Dutch 
spelling and an outdated Indonesian one. The spelling "Achehnese" 
originates from a 1906 English translation of the Dutch language 
Studien over atjesche klank- en schriftleer. Tijdschrift voor Indische 
Taal-, Land- en Volkenkunde 35.346-442 by Christiaan Snouck 
Hurgronj e, 1892. In Acehnese the language is called Basa/Bahsa 
Aceh. In Indonesian it is called Bahasa AcehP ! 

Classification and related languages 


Acehnese belongs to the Malayo-Polynesian branch of Austronesian. 

Acehnese's closest relatives are the other Chamic languages, which 
are principally spoken in Vietnam. The closest relative of the 
Chamic family is the Malay language family, which includes languages also spoken in Sumatra such as 
Minangkabau as well as the national language, Indonesian. 
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Name 


Acehnese 

Bahsa/Basa Aceh 

Pronunciation [bahsa atjeh] 

Native to Indonesia 

Region Aceh, Sumatra 

Ethnicity Acehnese 

Native speakers 3.5 million (2000 
census)! 1 ! 

Language Austronesian 

family 

- Malayo- 
Polynesian 

■ Western 
Indonesian 

■ Greater 
North 
Borneo 

- Chamic 

■ Acehnese 

Writing system Latin 
Arabic 

Language codes 

ISO 639-2 ace (https://ww 

w.loc.gov/standa 
rds/iso639-2/ph 
p/langcodes_nam 
e.php?code_ID=3) 

ISO 639-3 ace 

Glottolog achil257 (htt 

p: //glottolog.or 
g/resource/langu 
oid/id/achil257)k 


Aceh Province, Sumatra 




























Paul Sidwell notes that Acehnese likely has an Austroasiatic substratum.^ 


Distribution 


Acehnese language is spoken primarily in coastal region of Aceh. 
This language is spoken in 13 regencies and 4 cities in Aceh, those 
are: 



City 


1. Sabang 

2. Banda Aceh 

3. Lhokseumawe 

4. Langsa 


North-East Coast 


1. Aceh Besar 

2. Pidie 

3. Pidie Jaya 


Regencies in Aceh with Acehnese 
language majority 


4. Bireuen 

5. Aceh Utara 

6. Aceh Timur (except in 3 subdistricts, Serba Jadi, Peunaron and Simpang Jernih where Gayo 
language is spoken) 

7. Aceh Tamiang (Mostly Manyak Payet and Kuala Simpang subdistrict, the rest of the district 
speaks a variety of the Malay language) 

West-South Coast 

1. Aceh Jaya 

2. West Aceh 

3. Nagan Raya 

4. Southwest Aceh (except in subdistrict Susoh where Aneuk Jamee language is spoken) 

5. South Aceh (mixed with Kluet language and Aneuk Jamee language) 

Phonology 

Oral monophthong vowels in Acehnese are shown in the table below. ^ 


Close 

i 

i~iu 

u 

Close-mid 

e 

3 

0 


— 

— 

— 

Open-mid 

£ 

A 

0 





Open 


a 



In addition to the modern 26 letter basic Latin alphabet, Acehnese uses the supplementary letters e, e, e, 6, 
and o, making a total of 31 letters in its orthography. 

The table below shows the Acehnese consonant phonemes and the range of their realizations.^ 
































Bilingual sign about tsunami 
warning in Indonesian and 
Acehnese 
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Labial 

Labio¬ 

dental 

Alveolar 

Post- 

alveolar 

Palatal 

Velar 

Glottal 

Stop 

P b 


t d 


2 I 

•< g 

? 

Nasal 

m 


n 


P 

n 


Post-stopped nasal 

m b 


n d 


P J 

n 9 


Trill 



r 





Fricative 


f 

s z 

I 



h 

Approximant 

(Lateral) 





j 

w 




1 






Notes: 

■ Syllable-final orthographic <k) always represents /?/ save in certain recent loans 

■ IV, /z/, and /J7 are borrowed sounds, and are often replaced by ph, dh, and ch respectively 

■ The post-stopped nasals (orally released nasals) have been called "funny nasals".^ They are 
distinct from the nasal-stop sequences /mb/, /nd/, /pj/, /qg/, e.g. in /ban d a/ 'port' vs /mandum/ 

■air.ro 


Grammar 

























Acehnese features a split ergative system. Intransitives that align with the agent of a transitive verb (Sa) 
always show agreement by a proclitic (1). Meanwhile, intransitives that align with the patient of a transitive 
verb (Sp) may optionally show agreement by an enclitic (2). Volitionality is the determining factor for 
whether an intransitive verb is Sa or Sp.^ 


(1) Jih ka-ji-jak. 

he INCHOATIVE— 3=go 

"He has gone." 

(2) Gopnyan ka-saket-geuh. 

he INCHOATIVE—Sick— 3 

"He is sick." 

Writing system 


Formerly, the Acehnese language was written in an Arabic script called Jawoe or Jawi in the Malay 
language. The script is less common nowadays. Since colonization by the Dutch, the Acehnese language has 
been written in the Latin script, with the addition of supplementary letters. The additional letters are e, e, e, 6 
and oJ 10 ^ The sound /±l is represented by 'eu' and the sound /A/ is represented by 'o', respectively. The letter 
'e' is used exclusively to represent the schwa sound which forms the second part of diphthongs. The letters f, 
q, v, x, and z are only used in loanwords. 


Vowels^ 1 ] 


Grapheme 

Phoneme 

(iPA) 

Open syllable 

Closed syllable 

a 

lal 

ba /ba/ ‘carry’ 

bak /ba?/ ‘at, tree’ 

e 

lei 

le /la/ ‘many’ 

let lietl ‘pull out’ 

e 

lei 

bate /bate/ ‘cup, 
betel tray’ 

batek /bate?/ ‘batik’ 

e 

lei 

be /be/ ‘smell’ 

bek /be?/ ‘prohibitive "don't" (e.g. bek neupajoh boh gantang Ion 
'don't you eat my fries')' 

e 

lei 

hue Ibuel ‘pull’ 

huek /hua?/ ‘choke’ 

eu 

lull 

keu Ikuil ‘front’ 

keuh /kiuh/ ‘so (e.g. nyan keuh), pronominal affix for second 
person (e.g. droe-keuh)’ 

i 

HI 

di /di/ 'in, from’ 

dit IditJ 'few, small amount' 

o 

hi 

yo /jo/ ‘afraid’ 

yok /jo?/ ‘shake’ 

6 

lol 

ro /ro/ ‘spill’ 

roh /roh/ ‘enter’ 

6 

l/\l 

po /pA/ ‘fly’ 

pot /pAt/ ‘pluck, pick’ 

u 

lul 

su Isul ‘sound, 
voice’ 

sut Isutl ‘remove, detach’ 





Consonants^ 12 ! 


Grapheme 

Phoneme 

(IPA) 

Extra notes 

b 

Ibl 


c 

Id 


d 

Idl 


f 

IV 

Used in foreign words. Usually replaced with p (Ipl). 

g 

/g/ 


h 

Ibl 


j 

1)1 


k 

Ikl, /?/ at the end of a syllable. 


1 

/I/ 


m 

/ml 


mb 

/mb/ 


n 

Id 


nd 

/nd/ 


ng 

/ry 


ngg 

/qg/ 


nj 

/PJ/ 


ny 

/P/ 


P 

/p/ 


q 

/q, k/ 

Used in foreign words. Usually replaced with k (Ikl). 

r 

Irl 


s 

Isl 


sy 

/// 


t 

IV 


V 

M 

Used in foreign words. Usually replaced with b (Ibl). 

w 

I\nI 


X 

Iksl 

Used in foreign words. Usually replaced with ks (Iksl). 

y 

l\l 


z 

Izl 

Used in foreign words. 


Dialects 


At least ten Achehnese dialects exist: Pase, Peusangan, Matang, Pidie, Bueng, Banda, Daya, Meulaboh, 
Seunagan and TunongJ 13 ^ 


Gallery 






Hikayat Akhbarul Hikayat Banta 
Karim Beuransah 
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■ Learning Acehnese in English and Indonesian (http://meurunoe.nasabe.com) 

■ Acehnese literature resources (http://tambeh.wordpress.com) 

■ Dryer, Matthew S.; Haspelmath, Martin, eds. (2013). "Acehnese language" (http://wals.info/lang 
uoid/lect/wals_code_ace). World Atlas of Language Structures Online. Max Planck Institute for 
Evolutionary Anthropology. 

■ The Universal Declaration of Human Rights in Acehnese (http://www.ohchr.org/EN/UDHR/Page 
s/Language. aspx?LanglD=ace) 

■ PARADISEC archive of Ache language includes three collections; MD4 (http://catalog.paradise 
c.org.au/collections/MD4?items_page=4), MD5 (http://catalog.paradisec.org.au/collections/MD 
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■ Listen to a sample of Achinese from Global Recordings Network (http://globalrecordings.net/lan 
gcode/ace) 
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